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R E S E A R C H  A R T I C L E  
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ABSTRACT 

சங்க இெக்கியப் பத்துப்பொட்டுத் ததொகுப்பில் அனமந்த 
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கூத்தரொற்றுப்பனட, திருமுருகொற்றுப்பனட) கனெக் குழுவிைரின் 

பயணத்னதயும், தகொனட மரனபயும் ஜபசும் பிரதொை இெக்கிய 

வடிவங்களொகும். மஜைொஜ் குரூர் எழுதி ஜக.வி. த யஸ்ரீ 

தமிழொக்கம் தசய்த ‘ேிெம் பூத்து மெர்ந்த ேொள்’ புதிைம், இச்சங்க 

ஆற்றுப்பனட மரபின் ததொடர்ச்சியொகவும், அஜதஜவனளயில் அனத 

ேவைீப் புனைவுப் பொர்னவயில் மறுவொசிப்பு தசய்யும் ஒரு மொற்று 

ஆவணமொகவும் திகழ்கிறது. 
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இந்ேொவெின் தமிழொக்கத்திற்கொக (ஜக.வி. த யஸ்ரீ தசய்த தமொழிதபயர்ப்பு) 2019-ஆம் 
ஆண்டிற்கொை சொகித்ய அகொததமி தமொழிதபயர்ப்பு விருது கினடத்தது குறிப்பிடத்தக்கது.சங்க 
கொெ மக்களின் வொழ்வியல் மற்றும் அவர்களின் ததொன்னமயொை பண்பொட்னட ேவைீ 
தமொழிஜயொடு எடுத்துனரக்கும் ஒரு வரெொற்றுப் புனைவு ேொவெொகும். பழந்தமிழ் சங்க 
இெக்கியப் பொடல்கனள அடிப்பனடயொகக் தகொண்டு, தகொம்பன் என்ற பொணர் குடும்பத்திைரின் 
பயணம், வறுனம மற்றும் கனெ வொழ்னவ விவரிக்கிறது.தமிழரின் ததொன்னமயொை பண்பொடு 
சங்க கொெப் பண்பொடு. இதனை எடுத்துக் கூறும் அகச் சொன்று சங்க இெக்கியம். சங்க கொெ 
மக்கள் மைித வொழ்க்னகனய இரண்டு பிரிவொகப் பிரித்துச் சிந்தித்துள்ளைர். ஆண் தபண் 
உறனவக் கூறுவது அக வொழ்க்னக என்றும் மன்ைர்களின் ஜபொர் வரீம் பற்றிப் ஜபசுவது புற 
வொழ்க்னக என்றும் பதிவு தசய்துள்ளைர். இந்த இெக்கியப் பதிவுகள் அக்கொெ மக்களின் 
எண்ண ஓட்டங்கனள மை உணர்வுகனள வரெொற்றுப் பின்புெத்னத அறிந்து தகொள்ள 
உதவுகின்றை. இத்தனகய பின்புெத்னதக் தகொண்டு எழுதப்பட்ட ேொவல் இது.சங்க 
இெக்கியத்தில் கொணப்தபறும் ‘ஆற்றுப்பனட’ எனும் தைித்துவமொை இெக்கிய மரனபயும், 
மஜைொஜ் குரூர் எழுதி ஜக.வி. த யஸ்ரீ தமிழொக்கம் தசய்த ‘ேிெம் பூத்து மெர்ந்த ேொள்’ 
புதிைத்னதயும் ஒப்பிட்டு ஜேொக்கும்ஜபொது, இந்ேொவல் ஆற்றுப்பனட நூல்களின் ேவைீ 
வடிவமொகவும், அஜதஜவனளயில் அதன் அனமப்பியல் மற்றும் கருத்து ேினெகனள 
மறுவொசிப்பு தசய்யும் ஒரு பனடப்பொகவும் திகழ்வனதக் கொண முடிகிறது. 

 

நாவலின் முக்கியக் கதாபாத்திைங்கள் 

கபிெர்: பொரியின் ஜதொழரொகவும், அவைது இழப்புக்குப் பின் அவைது மகள்கனளப் பொதுகொக்கும் 
தபொறுப்ஜபற்கும் சங்கப் புெவரொகவும் வருகிறொர். 

தகொலும்பன் குடும்பத்திைர்: மூத்த யொழினசஞன் தகொலும்பன், அவைது மகள் சித்தினர, மகன் 
மயிென் ஆகிஜயொரின் வொழ்க்னகப் பயணம் வழிஜய எளிய மக்களின் வொழ்வியலும் 
வறுனமயும் தவளிப்படுகின்றை. 

பொரி  பிற மன்ைர்கள்: தகொனட வள்ளல் பொரி, தகடூர் அதியமொன், ஏழிமனெ ேன்ைன் 
ஆகிஜயொர் ேிெப்பரப்பு அதிகொரத்தின் பிரதிேிதிகளொக உெொ வருகின்றைர். 

 

சங்க ஆற்றுப்படை மைபும் நாவலின் புதுடமயும் 

                  

         வழிகொட்டும் மரபின் மொற்றம்: பழந்தமிழ் ஆற்றுப்பனட நூல்களில் (எ.கொ. 
சிறுபொணொற்றுப்பனட, தபரும்பொணொற்றுப்பனட) ஒரு பொணன் பரிசில் தபற்றுத் திரும்பும்ஜபொது, 
எதிஜர வரும் வறுனமயுற்ற மற்தறொரு பொணனுக்கு "அவ்வள்ளெிடம் தசல்; உன் வறுனம 
தீரும்" எைப் பொனதனயக் கொட்டுவது மரபு. ஆைொல், இந்ேொவெில் முனறயொை 
வழிகொட்டுதல்கள் அற்ற, ஜபொரிைொலும் பஞ்சத்திைொலும் ேினெகுனெந்த ஒரு சமூகத்தில் 
அனெந்து திரியும் கனெஞர்களின் ேினெயற்ற வொழ்க்னக சித்தரிக்கப்படுகிறது. 

       ஆற்றுப்பனட நூல்கள் தகொனட வள்ளல்கனளயும் மன்ைர்கனளயும் ஈனக 
குணமுனடயவர்களொகக் ஜபொற்றுகின்றை. இந்ேொவஜெொ, மன்ைர்கள் வழங்கும் பரிசில்கள் 
என்பது அவர்களின் சுயதம்பட்டத்திற்கொகவும், புெவர்கனளயும் கனெஞர்கனளயும் தங்களின் 
அதிகொரத்திற்குப் பயன்படுத்திக் தகொள்வதற்கொகவுஜம வழங்கப்படுகின்றை  

அைசன் தபருந் திறமுள்ளவன். இைக்கமுள்ளவனும்தான் ஒரு நாளில் எண்ததர் தசய்யும் 
தச்சன் முப்பது நாட்களில் தசய்த ததர்க்கா தபான்றவன் அதியமான் தநடுமானஞ்சி சிறந்த 
ததருக்கு வழிடயப் பற்றி தயாசிக்கத் ததடவயில்டல அல்லவா? ஒருமுடற அஞ்சி 
தவட்டையாைக் காட்டிற்குச் தசன்றதபாது அரிதான ஒரு தநல்லிக்களி அவனுக்குக் 
கிடைத்திருக்கிறது. உயிர் மருந்து தபான்ற சிறப்புடைய அடத தவறு யாருக்கும் 
தகாடுக்காமல் என்னிைம் தந்தான் குழந்டதயின் குைலுக்குத் ததளிவில்டல என்றாலும் 
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அது உள்ளத்தில் இனிடம உண்ைாக்குதமனில் அதற்குக் காைணம் அக்குழந்டதயிைம் 
காணும் அன்பன்றி தவதறன்ன? அதுதபாலதவ என் பாைல்கதளாடு அஞ்சி கனிவு 
காட்டினான்"" 

 

இந்த அவ்டவ என்னதவல்லாம் தசால்கிறார்! சற்றுமுன் தன் தசாற்களின் வலிடமயில் 
தபருமிதம் தகாண்ைார் அைசனிைமிருந்துஒரு பரிசு கிடைத்தடதப் பற்றிச் 
தசால்லும்தபாது, தன் பாட்டுகடள தவறும் குழந்டதத்தனதமன்று தைம் தாழ்த்துகிறார்! 
(நி.பூ.ம.நா.210-211) 

 

என்ற கசப்பொை அரசியனெ தவளிச்சமிட்டுக் கொட்டுகிறது. 

 

நிலவியல் மற்றும் திடண வாழ்வியல் 

             சிறுபொணொற்றுப்பனட, தபரும்பொணொற்றுப்பனட ஆகிய நூல்களில் பொடப்படும் 
ேிெப்பரப்புகளின் இயற்னகச் சூழலும், மக்களின் உணவுப் பழக்கவழக்கங்களும் ேொவெில் 
விரிவொகக் கொட்சிப்படுத்தப்பட்டுள்ளை. 

ஆற்றுப்பனடச் சொன்று: ஆற்றுப்பனட நூல்கள் ஒவ்தவொரு தினணயின் வழிச்தசல்வனதயும், 
ஆங்கொங்ஜக கினடக்கும் உணவுகனளயும் (எ.கொ. எயிைர் தரும் கள்ளும் இனறச்சியும், 
அந்தணர் தரும் ஜசொறும்) விவரிப்பது ஜபொெஜவ, இந்ேொவெிலும் தகொலும்பைின் குடும்பம் 
கடந்து தசல்லும் தினண ேிெங்களின் இயற்னகயும் உணவுகளும் கவித்துவமொக 
விவரிக்கப்படுகின்றை. 

பறம்பு மனெயின் வழீ்ச்சி: பொரியின் பறம்பு மனெனய மூஜவந்தர்கள் முற்றுனகயிட்ட ேிகழ்வு 
புறேொனூற்றில்  

 

“அளிததாதாதன, பாரியது பறம்தப! 

நளி தகாள் முைசின் மூவிரும் முற்றினும், 

உழவர் உழாதன நான்கு பயன் உடைத்தத: 

ஒன்தற, சிறியிடல தவதிரின் தநல் விடளயும்தம; 

இைண்தை, தமீ் சுடளப் பலவின் பழம் ஊழ்க்கும்தம;             

……….……………………. 

வருந்தா யாணர்த்து; நந்தும்தகால்தலா 

இரும் பல் கூந்தல் மைந்டதயர் தந்டத 

ஆடு கடழ நைலும் தசட் சிடம, புலவர் 

பாடி ஆனாப் பண்பின் படகவர் 

ஓடு கழல் கம்படல கண்ை     

தசரு தவஞ் தசஎய் தபரு விறல் நாதை!” 

                     (புற.பொ 109-120) பதிவு தசய்யப்பட்டுள்ளது. ேொவெில் இந்த முற்றுனக என்பது 
தவறும் இரொணுவ ேடவடிக்னக அல்ெ; மொறொக, இயற்னகஜயொடு இனயந்து வொழ்ந்த ஒரு 
சமூகத்தின் மீதும், அவர்களின் சுயொட்சி மீதும் ஜபரரசுகள் ேடத்திய தொக்குதெொக 
விவரிக்கப்படுகிறது. 
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ேன்ைைின் முரண்பொடு: ஏழிமனெ ேன்ைன் தபண் தகொனெ புரிந்த தகொடூரன் எை 
ேற்றினணயில் 

      “தபாரு இல் ஆயதமாடு அருவி ஆடி, 

நீர் அடலச் சிவந்த தபர் அமர் மடழக் கண் 

குறியா தநாக்கதமாடு முறுவல் நல்கி, 

மடனவயின் தபயர்ந்த காடல, நிடனஇய 

நினக்தகா அறியுநள் தநஞ்தச! புனத்த” 

 

                              (பொடல் 44) கூறப்படும் வரெொற்றுச் சொன்னற ேொவல் 
நுட்பமொகப் பயன்படுத்துகிறது. மன்ைர்களின் தகொனடத் தன்னமக்கு பின்ஜை ஒளிந்திருக்கும் 
மூர்க்கத்தைத்னதயும், எளிய மக்களின் உயிர்கள் மீதொை அெட்சியத்னதயும் உணர்த்த 
ேன்ைைின் பொத்திரம் பயன்படுத்தப்பட்டுள்ளது 

 

இடசக்கருவிகளும் கடல வாழ்வும் 

  யொழின் வடிவனமப்பு: ஆற்றுப்பனட நூல்களில் (குறிப்பொக தபொருேரொற்றுப்பனட) சீறியொழ் 
மற்றும் ஜபரியொழின் அனமப்பும், அவற்றின் உறுப்புகளும் (பத்தர், ஜகொடு, ேரம்பு) மிக நுட்பமொக 
வருணிக்கப்பட்டிருக்கும். 

ேொவெின் அணுகுமுனற: இந்ேொவெிலும் தகொலும்பன் யொழ் தசய்யும் முனற, அதன் மரத்னதத் 
ஜதர்ந்ததடுப்பது, ேரம்புகனளச் சுருதி கூட்டுவது ஆகியனவ ஆற்றுப்பனட நூல்களின் 
தரவுகஜளொடு இனயந்து விரிவொகக் கூறப்பட்டுள்ளை.  ஒரு யொழ் உருவொக்கப்படுவதற்குப் 
பின்ைொல் உள்ள உனழப்பு, மரத்னதத் ஜதர்ந்ததடுக்கும் கனெ, விெங்கின் ேரம்னபப் 
பதப்படுத்தி யொழில் கட்டுதல் ஜபொன்ற நுட்பங்கள் ேொவெில் ஆவணப்படுத்தப்பட்டுள்ளை. 
கனெக்கருவி என்பது ஒரு கனெஞைின் உடெின் ததொடர்ச்சியொகஜவ ேொவெில் 
சித்தரிக்கப்படுகிறது.       

பகல் தவளிச்சத்டத மடறத்து வானில் மடழதமகங்கள் திைண்டிருந்தன இழுத்து 
முறுக்கப்பட்ை முழவுகளும், ஆகுளிப் படறகளும் ஒன்றிடணந்து முழங்கியது தபான்ற 
இடிமுழக்கங்கள் மின்னல் கீற்றுகளின் தவளிச்சம் இடையிடைதய இடலத்தாளங்களில் 
வந்து உைசியது டககளிலும் கன்னங்களிலும் கண்களிலுமாகப் பட்டுத் ததறித்து அது 
மீண்டும் பல்தவறு வடிவங்களாகச் சிதறியது. மயிலிறகு பதித்த தபரியாழ் 
உயர்ந்ததும்பிக்டக தபான்ற தகாம்புகள் மூங்கிலின் கணுக்களின் இடைதவளிகளில் 
துடளக்கப்பட்ை சிறுதுடளகள் தமலும் தஙீ்குழல்கள் வாய் இறுக்கமுள்ள 
எல்லரிப்படறகள். பதலப்படறகள் நைம்புகடள தநகிழ டவத்த யாழ்கடளயும், மற்ற 
கருவிகடளயும் பல மூட்டைகளாகக் கம்பின் இருபுறமும் கட்டி, ததாளிதலற்றிக் 
தகாண்தைாம். ஆட்ைத்திற்கான எல்லரியும், ஆகுளியும், தட்டையும் குழலும் ஒருபுறமும் 
முழவும், தூம்பும் மறுபுறமுமாக மாைாப்புத்துணியால் கட்டிக்தகாண்டு கூத்தரும் 
எங்களுைன் இடணந்து தகாண்ைனர். (நி.பூ.ம.நா .26) 

 

இனச என்பது தவறும் தபொழுதுஜபொக்கல்ெ; அது கனெக்கனெஞர்களின் ஆன்மொ மற்றும் 
வொழ்வியல் அனடயொளம் என்பது ேொவெில் தவளிப்படுகிறது. 

       ேொவெில் இனச என்பது தவறும் அரசனவக்கனெ அல்ெ; அது ேிெத்தினுனடயக் 
குரல். பொணர்கள் யொழில் உருவொக்கும் ஒவ்தவொரு பண்ணும் (இரொகமும்) அவர்கள் வொழும் 
தினண ேிெத்தின் இயற்னக ஓனசகளிெிருந்ஜத (கொற்றின் ஒெி, அருவியின் ஓனச, 
விெங்குகளின் ஒெி) தபறப்படுகிறது. 
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தபண்களின் நிடல மற்றும் சமூக பாத்திைம் 

      விறெியரின் வொழ்வியல்: சங்க இெக்கியங்களில் ஆடல் மகளிரொகவும் விறெியரொகவும் 
கொட்டப்படும் தபண்கள், இந்ேொவல் அவர்கனளத் திறம்பட இனச மற்றும் ேடைக் கனெனயக் 
கொக்கும் கனெஞர்களொகவும், குடும்பத்தின் தபொருளொதொரத் தூண்களொகவும் கொட்டுகிறது. 
ேொவெில் சமூகத்தின் தகொடூரமொை சுரண்டலுக்கு ஆளொகும் எளிய மைிதர்களொக 
உருப்தபறுகின்றைர். 

சித்தினரயின் பொத்திரம் தகொலும்பைின் மகள் சித்தினர, அனெகுடிப் தபண்களின் 
துயரத்திற்கும், அஜதஜவனளயில் அவர்களின் வொழ்வியல் உறுதிக்கும் (Resilience) சொன்றொக 
விளங்கிைொள்.  

 

அரச அதிகொரமும் ஆண்னமய சமூகமும் தபண்கனள எவ்வொறு னகயொள்கின்றை என்பனத 
ேொவல் சித்தினரயின் வழிஜய கொட்டுகிறது. 

    பாரிடயக் தகான்ற தசை நாட்டிற்கா? கபிலருைன் தவள்பாரியின் தபண்மக்களும் 
இருக்கின்றனைா? அவர்களின் திருமணம் முடிந்துவிட்ைதா? அைசடைக் தகான்றது 
மூதவந்தருள் ஒருவதைன்றால், அவர்களுள் ஒருவர் நாட்டுக்குக் கபிலர் தபாவாைா? அவர் 
தபானாலும் அந்தப் தபண்மக்கள் தபாவார்களா?" 

விைதவண்ைாம் 

எனக்கு ஒன்றும் புரியவில்டல தபரும்பாணன் சிரித்தார் 

தசன்றுவிட்தைன் சற்றுதநைத்தில் 

 

பாவலர்களுக்கு அப்படிதயல்லாம் இல்டல மகதள அைசர்க்குப் புகழ் தவண்டும் புகழபாை 
புலவர் தவண்டும் என்று பைணர் தசான்னது உனக்கு நிடனவில் இல்டலயா? மறுபடியும் 
தசால்கிதறன் புலவர்களுக்குப் தபாருள் தவண்டும். அடதக் தகாடுக்க அைசன் தவண்டும். 
ஒரு மன்னன் இல்டலதயன்றால் தவதறாரு மன்னன் அவ்வளவுதான். நம் முன்தனாடை 
வழீ்த்திய தசைனிைம் தபாகத்தாதன நாமும் இப்தபாது அவசைப்படுகிதறாம்? அதிருக்கட்டும் 
அந்தப் தபண்பிள்டளகள்தான் யாருமற்றுப் தபானார்கள். கபிலர் அவர்கடள அடழத்துக் 
தகாண்டு பல குறுநில மன்னர்கடளயும் சந்தித்திருக்கிறார். அவர்கடள ஏற்றுக்தகாள்ள 
தவண்டுதமன்று பணிந்து தகட்டிருக்கிறார் மூதவந்தர்களுக்கு பயந்து அவர்கள் யாரும் 
அதற்குத் தயாைாகவில்டல தபாலிருக்கிறது. கடைசியில் அவர்கடளத் திருக்தகாவிலூர் 
அந்தணரிைம் ஒப்படைத்திருக்கிறார்” ( நி.பூ.ம.நா 178-179) 

 

 அங்கனவ, சங்கனவ சித்தரிப்பு: பொரியின் மகள்கள் தவறும் அைொனதகளொகஜவொ அல்ெது 
யொசகம் ஜகொருபவர்களொகஜவொ கொட்டப்படொமல், பறம்பு மனெயின் இயற்னக வளத்னதயும் 
தங்களின் அனடயொளத்னதயும் இழந்து தவிக்கும் வரெொற்று சொட்சியங்களொக 
வடிவனமக்கப்பட்டுள்ளைர். 

 

உணவும் திடண சார்ந்த வாழ்வியலும் 

உணவுப் பண்பாடு: சிறுபொணொற்றுப்பனட, தபரும்பொணொற்றுப்பனட ஆகிய நூல்களில் 
பொடப்படும் ேிெப்பரப்புகளின் இயற்னகச் சூழலும், மக்களின் உணவுப் பழக்கவழக்கங்களும் 
ேொவெில் விரிவொகக் கொட்சிப்படுத்தப்பட்டுள்ளை. ஐந்து தினணகளுக்கும் உரிய பிரத்ஜயக 
உணவுப் பழக்கவழக்கங்கள் ேொவெில் குறிஞ்சி ேிெத்தின் ஜதனும் தினணயும், பொனெ 
ேிெத்தின் வறட்சியொை உணவும், மருத ேிெத்தின் தசழிப்பொை உணவுகளும் மக்களின் 
வறுனமஜயொடும் தசழிப்ஜபொடும் பினணத்துக் கொட்டப்படுகின்றை. 
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அடுத்து எங்களுக்கான முடற. அரிசியிலிருந்து வடித்ததடுத்த சாைாயமும், தசாறும், தவக 
டவத்த உடும்பு இடறச்சியும், சுட்தைடுத்த பன்றியிடறச்சியுதம எங்கள்முன் 
அணிவகுத்தன. அதுவடை முைண்டு தகாண்டிருந்த குைல்கள், இடைகடள 
ஒவ்தவான்றாய் எடுத்ததடுத்து உள்நீருக்குள் எறிந்தன அதன் தவளிப்பாடுகடளக் கண்டு 
குழந்டதகள் சிரித்தனர். உயிர் நிடலநிற்பதற்கான ஒதைதயாரு மருந்து எதுதவன்படத 
தமலும் ஒருமுடற உணர்ந்து தகாண்தைாம். 

                            ( நி.பூ.ம.நா.29) 

இயற்னக அழிவு ஜவளிர்களின் மனெகனள மூஜவந்தர்கள் னகப்பற்றும்ஜபொது ஏற்படும் 
இயற்னக வளச் சுரண்டலும், கொடுகள் அழிக்கப்படுவதும் ேவைீச் சூழெியல்  

(Eco-criticism) பொர்னவயில் சுட்டிக்கொட்டத்தக்கனவ. 

      ஆற்றுப்பனட நூல்கள் ஒவ்தவொரு தினணயின் வழிச்தசல்வனதயும், ஆங்கொங்ஜக 
கினடக்கும் உணவுகனளயும் (எ.கொ. எயிைர் தரும் கள்ளும் இனறச்சியும், அந்தணர் தரும் 
ஜசொறும்) விவரிப்பது ஜபொெஜவ, இந்ேொவெிலும் தகொலும்பைின் குடும்பம் கடந்து தசல்லும் 
தினண ேிெங்களின் இயற்னகயும் உணவுகளும் கவித்துவமொக விவரிக்கப்படுகின்றை. 

    விருந்தினர்களான குடில்களின் முன்னர் தநருப்பு மூட்டினர் மூங்கில் குவடளகளில் 
எங்களுக்காக அவர்கள் அடத விலக்கி டவத்தனர். எயினர்கள் ததனிலிருந்து காய்ச்சி 
எடுக்கப்பட்ை கடுடமயான ததறல் நுடைத்துத் ததும்பியது. முள்ளம்பன்றி 
இடறச்சிடயயும் தநய்ச்தசாற்டறயும்எங்கள்முன் பரிமாறினர். டகயிலிருப்படவ 
அடனத்டதயும் அவர்கள் அள்ளித் தருகின்றனர். எங்கள் கண்கள் நிடறந்தன. புகலிைம் 
தந்தவர்களின் கனிவிற்குப் பதிலாகக் தகாடுக்க, எடததயா ததடி நாங்கள் எங்கள் 
மூட்டைகடள அவிழ்த்ததாம் (நி.பூ.ம.நா.30-31) 

தபார் மற்றும் தபைழிவு  

      தவற்றியின் பின்னுள்ள ஜசொகம்: வரெொற்று ேொவல்கள் தபொதுவொகப் ஜபொரின் தவற்றினயக் 
தகொண்டொடுகின்றை. ஆைொல் இந்ேொவல், ஜபொருக்குப் பிந்னதய ஜபரழினவயும் மக்களின் 
வடுக்கனளயும் ஜபசுகிறது. 

பறம்பு மனெயின் அழிவு ஜசர, ஜசொழ, பொண்டிய மூஜவந்தர்களின் கூட்டுப் பனடதயடுப்பொல் 
பறம்பு மனெ சுட்தடரிக்கப்படும்ஜபொது, அங்குள்ள அரிதொை மூெினககள், விெங்குகள், 
மரங்கள் மற்றும் மக்களின் வொழ்வொதொரங்கள் அழியும் கொட்சி, ேவைீச் சூழெியல் ஜபரழினவ 
(Ecological Crisis) ேினைவூட்டுகிறது. 

ஆற்றுப்படையின் மறுவாசிப்பு (Critical Shift) 

    புகழுனரக்கு எதிரொை ேிதர்சைம்: ஆற்றுப்பனட நூல்கள் மன்ைர்களின் தகொனடனயயும் 
வரீத்னதயும் உயர்த்திப் பொடி, மன்ைர்கனள னமயப்படுத்துகின்றை. ஆைொல் இந்ேொவல், 
மன்ைர்களின் அதிகொரப் ஜபொட்டியிைொலும் ஜபொர்களிைொலும் எளிய கனெஞர்கள் சந்திக்கும் 
ஜபரழினவயும் வறுனமனயயும் முதன்னமப்படுத்துகிறது. 

 

     பரிசில் வொழ்க்னகயின் கசப்பு மன்ைர்களிடம் பரிசில் தபறுவது என்பது ஒரு 
தகௌரவமொக சங்கப் பொடல்களில் கொட்டப்பட, இந்ேொவெில் அது கனெஞர்களின் 

சுயமரியொனதனயச் சுரண்டும் ஒரு ேிெப்பிரபுத்துவ அனமப்பொகவும், ேினெயற்ற 
வொழ்வொதொரமொகவும் கொட்டப்படுகிறது. 

   

கபிெரின் மைசொட்சி குறிஞ்சிப்பொட்டு மற்றும் புறேொனூற்றுப் பொடல்கனளப் பொடிய கபிெர், 
ஜபொருக்குப் பின் அனடயும் குற்றவுணர்ச்சியும், அரசர்களின் புகனழப் பொடியதன் பின்னுள்ள 
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கசப்பொை உண்னமகனள உணர்வதும் ஆற்றுப்பனட மரபின் மீதொை ஒரு விமர்சைப் 
பொர்னவயொகஜவ ேொவெில் அனமகிறது. 

 

தமாழிதபயர்ப்பின் நுட்பமும் சவால்களும் 

மனெயொள மூெத்திெிருந்து தமிழுக்கு: மஜைொஜ் குரூர் மனெயொளத்தில் எழுதியஜபொது, 
பழனமயொை மனெயொளச் தசொற்கனளயும் சங்கத் தமிழின் தொக்கத்னதயும் கெந்து எழுதிைொர். 

ஜக.வி. த யஸ்ரீயின் பங்களிப்பு: தமிழொக்கத்தில் ஜக.வி. த யஸ்ரீ அவர்கள் தசயற்னகயொை 
பழந்தமிழ்ச் தசொற்கனளப் பயன்படுத்தொமல், வொசிப்புக்கு எளினமயொகவும் அஜதஜேரத்தில் 
சங்க கொெத்தின் ததொன்னம மொறொமலும் உனரேனடனய அனமத்துள்ளொர். இத்தனகய 
நுட்பமொை தமொழிதபயர்ப்பு உத்திஜய அவருக்கு 2019-ஆம் ஆண்டின் சொகித்ய அகொதமி  
தமொழிதபயர்ப்பு விருனதப் தபற்றுத் தந்தது. 

 

முடிவுடை  

         ஜக.வி. த யஸ்ரீயின் தமிழொக்கத்தில் தவளிவந்த ேிெம் பூத்து மெர்ந்த ேொள், சங்க 
கொெ ஆற்றுப்பனட நூல்களின் அழகியனெயும் ேிெவியல் தரவுகனளயும் அப்படிஜய 
எடுத்துக்தகொண்ட ஜபொதிலும், அவற்றின் உள்ளடக்கத்னத 'கீழிருந்து எழுதப்பட்ட வரெொறு' 
(History from Below) என்ற ஜகொணத்தில் மறுவொசிப்பு தசய்கிறது   சங்க இெக்கியங்கனளப் பற்றிய 
ேமது மரபுசொர்ந்த பொர்னவனய உனடத்து, ேவைீ வரெொற்றுப் புனைவுக்கொை புதிய வொசனெத் 
திறந்து னவக்கிறது. மன்ைர்களின் புகழ்பொடும் வரெொற்னற ஒதுக்கிவிட்டு, வரெொற்றின் 
ேிழல்களில் மனறந்துஜபொை எளிய இனசக்கனெஞர்கள், பொணர்கள் மற்றும் தபண்களின் 
குரெொக இந்ேொவல் ஒெிக்கிறது. 
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